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( N° ·J 75 ) 

Chambre des Représentants. 

SÉANCE DU 18 MARS 1920. 

·projet de loi portant revision de l'ar- , Wetsontwer~ tot herziening van het 
rëtë-lei du 23 ootobre 1918 relatif besluit-wet van 23 October 1918 
à la constatation et à l'évaluation 
des dommages résultant des faits 
de la guerre (1 ). 

betreffende het vaststellen en ramen 
van de uit oorlogsfeiten voortsprui­ 
tende schade (1). 

MIENDEMENTS PRÉSENTÉS PAR 
LE GOUVERNEMENT. 

ARTICLE PREM[BR, 

Introduire un ai•ticle Shi• ainsi conçu : 

ART. 6bis, - Lorsqu'un tribunal de 
dommages de guerre a accompli la mis­ 
sion qui lui est dévolue par la présente 
loi, il sera supwimé pur le Roi. 
Le Roi pourra également, tenant 

compte de l' éuit d'avancement des tra­ 
va11x, supprimer une on plusieurs cluim­ 
bres d'un tribunal. 

I 

' Dans les" cas prévus par le présent 
article, les {onction» des magistrats 
composant le tribunal ou la chambre 
supprimés, cessent de plein droit à par­ 
tit' de la date de la mise en vigueur de 
l'arrêté l'oyat. 

AMENDEMENTEN VOORGESTELD 
DOOH DE REGEERING. 

EERSTE ARTIKEL, 

Een artikel abts in te Iassehen, lui­ 
dende : 

ÀRT. 6°is. - Wanneer eene rechtbank 
vooi· oorlogsschade de haar bij deze wet 
ycgev1m opdracht heeft vervuld, wordt 
ûj door den. J(oning af geschaft. 

Uekening houdende met den staat van 
vordering der ·,verkzaamheden, kan. de 
J(oning ook één of meer kamers eener 
rechtbank afschaflen. 
ln de· bij dit artikel voorziene gevat­ 

len, houdt het ambt van de magistraten 
der af geschafte rechtbank ij /camer van 
rechtswege op van den datum af van het 
van kracht worden van het koninklijk 
besluit. 

(ij Projet de loi, n° 103. 
Happort, n° 162. 

(1) Wetsontwerp, n' 103. 
Verslag, n' 1ö2. 
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AnT. 8. - Ajouter aprês les mots 
cc pendant le même laps de temps » 
l'alinéa suivant : 

Dans les arrondissements d'Ypres ou 
de Furnes, le /foi pourra nommer aux 
Jonctions de président ou de uice-prési­ 
dent les avocats et avocats-avoués ou 
avoués inscrits à leur tableau respectif 
depuis au moins cinq ans et lef notaires 
exerçant leur pro/ession depuis le même 
nombre d'années. 

Introduira un article 21 M• ainsi conçu ; 

ART. 2,tbis_ - L'urticle 6 est appli­ 
, cable aux Cours des dommages de 
gue,-re. 

AaT. 29. - :Módifter le début de 
l'alinéa 2 comme suit : 

« La demande relative aux· dommages 
causés aux personnes contient ... » 

Modifier comme sult l'alinéa. 5 : 

« Dans le cas contraire, elle contient 
l'affirmation que les intéressés n'ont 
reçu aucune indemnité on ne sont en 
droit d'introduire aucune autre demande 
de réparation. » 

A1rr. 38. - Modifier le paragraphe 
premier comme suit : 
Ne sont admis à plaider comme fon- 

dés de pouvoirs que : 
1 ° les avocats; 
2° les avoués; 
3° les personnes que le tribunal aqrée 

spécialement dans chaque cause. 

ART. 51 et 56. - Supprimer Jes 
mots « avec avis de réception ». 

Anr; 5B (al. 2). - Changer le mot 
cc motivée >> en cc 1wlifiée ". 

Ajoutai." a l'alinéa a : « envoyé quinze 
jours au moins avant l'audience >>. 

Supprimer l'alinéa. 4. 

A1lT. 8. - Na de woorden << in eene 
hoogeschool hebben gedoceerd » de 
volgende alinea in te tassehen : 
ln de arrotulusementen Yper of 

Veurne kan de-lfoning de sinds minstens 
vijf jaar of hunne respectieve lijst inge­ 
scltreoen advocaten, advocaten-pleitbe­ 
zorgers of pleitbezorgers en de sedert 
hetzelkle aantal aren fungeerende nota­ 
rissèn 'toi het ambt van voorzitter of 
onderoooruuer benoemen. 

Een artikel 2tbis op te nemen, lui­ 
dende: 

ART. 2fbis. - Artike! 6 is toepasse­ 
lijk op de-Hoven voor oorlo_yssclwde. 

AnT. 29. - Den aanhef van lid 2 te 
wijzigen aïs volgt : 

c< De aanvraag betreffende schade aan 
personen behelst .. : » 

Lid 5 te wijzigen als volgt : 
o In tegenovergesteld, geval, vervat 

zij de bevestiging dat de belangheb­ 
benden gcene vergoeding hebben ont­ 
vangen of geen recht hebben om 't even 
welken anderen 'eisch tot herstel in te 
stellen. » 

Aar. 38. - Paragraaf1 te wijzigen, 
als volgt : 
Zijn slechts gemachtigd om, als 

gevolmachtigden te pleiten : 
1° de advocaten; 
2.° de pleitbezorgers; 
3° de personen wélke de reclubnnk 

in elk yediny biizonderlijk. tuuwaardi, 

ART. 5t en 56. - De woorden << met 
ontvangstbericht » te doen wegvallen, 

ART. 53 (§ 2). - De woorden « met 
redenen omkleed en gedaan» te vervan­ 
gen door « beteelwnd ». 

Toe te voegen aan lid 3 : << vc1·zon­ 
den minstens vijftien dagen vóór het 
uerlioor ». 

Lid 4 te doen wegvallen. 
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ART. 54-. - Ajouter ·: « les arrêts 
rendus par la Cour · dès dommaqes de 
guerre ne sorit pas susceptibles d'opposi­ 
tion ». 

ART. 56. - Supprimer les mots 
« avec avis de réception ». 

ART. 54. - Toe te voegén • cc de door 
het llof voor oorlogsschade gewezen {Ir­ 
resten zjin niet vatbaar voor verzet. » 

ART. 56. - De woorden:« met ont­ 
vangstbericht » te doen wegvalle~. 

Een artikel 56bis in te Iassehen, lui­ 
dende: 

ART ö6bis. - Le Commissafre de AnT. 56bi~. - De Staatscommissaris 
l'État peut requérir des cours et tribu- kan van de hoven en rechtbanken voor 
nou» de dommages de guerre l'inter- 001·/oysschade de verklariny vorderen 
prétation des arrêts et jugements rendus van de door hen gewezen arresten en 
par ces juridictions. vonnissen. 

Introduire un article 66bu ainsi conçu : 

AnT ö7. - Rédiger I'artlele comme I AnT. 57. - Dit artllc61 te döèil lul- 
sult: den: 

Les décisions rendues en dernier AnT. 57. - Op elke door de hoven 
ressort par les cours et tribunaux de en rechtbanken voor oorlogsschade in 
dommages de guerre peuvent être l'ob- hoogsten aanleg oedane uitspraak kan 
jet d'un recours devant la Cour de verhaal worden genomen bij hetJlofvan 

, Cassation. pour contravention à la loi, Verbreki ng wegens overtreclinr1 va,i de 
violation des formes soit substantielles, uet, schenditu; van de zelfstandig~ uor­ 
soit prescrites à peine de nullité conf or- men of uan de vormen voorgeschreven op 
mément aux articles 19 et 21 de la loi straf van 1~ietiqheid overeenkomstiq de 
du 5 mars 1876 contenant le titre préli- artikdcm 19 en 21 <fer iret-van 5 !Jfaart 
minafre du Code de procédure civile. te 1876, behelzende· den voomfqatmden. 
1'CCOW'S est ouvert au Commissaire de titel van het Wetboek uan Burqerliike 
l'État et au sinistré. Tl se fait por Rechts7,leginr,. Het verhaal kan wotrlen 
requête à la Cour de Cassation, conte- genomen door den Staatscommissaris 
nant, à peine de nullité, un exposé en door den geteisterde. liet wordt 
sommaire des moyens et l'indication des ·genomen bij middel van een verzoek- 

, lois violées. schrifi aan het Hof van l' erb1·ekin9, 
behelzende, op straf van.nietir,heid, eene 
beknopte uiteenzetting van de middelen 
.van voorziening en de aanduiding van 
de geschonden wetten. 

Het vooraf gaandeNjk aan de ver­ 
uieerders beteekend uerzoekschriit, de 
stukken. ter staving vrm de voorzienuu; 
in verbrefdnr,, eenc uitgifte van de 
bestredoi uitspraak en het oorspron­ 
fcelijk stuk tler beteekening worden, op 
straf uan rechtsverooi, aan den griffie.r 
van de rechtbank die of van het llof dat 
de uitspraak heeft gedaan, binnen veer- 
tig dagen na de uitspraak overhandigd. 

Let requête préaloblement sîgnj(iée 
. aux défendeurs, les pièces à l'appui du 
pcurooi, une expédition de la décision 
attaquée et l'original de la notification 
sont, à peiru: de déchéance, remis au 
g1'e{Per du tribunal ou de la Cour qui 
a rend« la décision dans les quorante 
jours de son prononcé. 
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Dans les huit jours sufoanta, les Binnen acht daaropvolgende dagen, 
dijendeurs sont tenus, à peine de ·!lijn de verweerder.,, op straf van 
déchéance, de déposer au greffe du rechts-verval, gehouden hun vertoog •n 
tribunal ou de la Cour, leurs mémoires stuk~en ten antwoord op de griffee "an 
et pièces en réponse. de rechtbank of 1'an het Hof in te 

Aussit6t ces délai's expirés, le gref­ 
fier du tribunal ou de la Cour transmet 
le dossier au· greffe.er en chef près la 
Cour de Cassation. le président de la 
chambre qui doit connaître de l'af­ 
faire ordonne la communication des 
pièces au Ministère public, désigne le 
conseiller chargé de faire rapport 
et fixe l'affaire à une des premières 
audiences . 

L~ pourvoi est Jugé tant en l'absence 
qu'en la pré*ence des parties. Tous 

. 'arrét« sont réputés eontradictoires: 
Lès partie~ peuvent présenter leurs 
moyens en personne ou par avocat. 

Si la cassation est prononcée> le 
Procureur général. veille à fe que la 
Cour ou le tribunal des dommages 
de guerre devant lequel la cause est 
renvoyée soit saisi dans la huitaine rie 
l'arrêt et prévient les parties. Le pour­ 
voi en cassation n'est pas suspensif. 

les décisions. rendues en dernier res­ 
sort par les Cours et tribunaux de 
dommages de guerre pourront égale­ 
ment étre diférées à la Cour de Cas­ 
sation pour incompétence, excès de 
pouvoir ou violation de la loi con/or­ 
mément aux articles 80 el 88 de la 
loi du 27 ventôse an // J J /. 

ART. öïbis. - Rédlgèr l'article comme 
. suit: 

Le Roi pourra, dans le but d'áccé- 

brengen. 
Zoo<Jra die. termifnen verstreken 

zijn, ,~aakt de qriffeer van de rècht­ 
bank of van het hof den bundel aQn 
clen hoofdgriffeer 1'an het Hof 1'4n 
Verbreking over. De voorzitter van de 
Kamer, die kennis moet nemen van 
de zaak, geeft bevel tot mededeeling 
van de stukken aan I het Openbaar 
Ministerie, duidt den raad:;heer aan, 
die gelast is een fJerslag uit te brengen, 
en verwijst de zaak naar eene der 
naaste terechtzittingen. 

Ooe» de voor!tieninq wordt er zoo­ 
wel in de afwpz;qheid nls in het bif­ 
zifn. der pnrtij,m 1·Pr.hl gesprok,n. 
Alle arresten worden als tegenspreke­ 
lijke gehouden. ne partije~ mogen in 
eigen persoon of door eenen ad1'ocaat 
htmne middelen aanvoeren. 
Wordt de verbreking uitgesproken, 

dan draaqt de Proeureur-qeneraal 
zorq dat aan het llof qf aan de recht­ 
bank voor oorl oq.ri.1tchnde, waarnaár 
de zaak u-ordt verwezen, binnen acht 
dagen kennis van het arrest worde 
gegeven, en fJerwittigt hff de partffen. 
ne voorziening in verbreking schort 
de uitvoering van 'de in hoogsten aan­ 
leg qedane uitspraak niet op. 

De door de H ovP.n en rechtbanken 
voor oorlogsschade in hoogsten aanleg 
gedane uitspraken kunnen insgelijks 
voor het Hof va·n Perbrekinq worden 
gebracht, soeqens onbevoegdheid, 
machtsmisbruik of we/schending ovP-r~· 
eenkomstfq de artikelen 80 en 88 der 
wet van 17 f/ent6se jaar Pl/1. 

ÁRT. ö7bis, - Dit artikel te doen 
luiden: 

O~ het herstel van oorlogsschade te 
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lérer la réparatitm des dommáges de 
guer-re, établir des règles de proeédure 
spéciales pour les tribunaw» de Furnes 
et d'Ypres. 

Les arrêté» royaux pris en exécu­ 
tion du paragraphe précédent pour­ 
ront. déroger à t' article 9 et au titre 3 
de la présente loi. 

ART, 62. - Ajouter un alinéa 3, ainsi 
conçu: 

les commissaires principaux el les com­ 
missaires de l'État prêtent, encre les mains 
du Président de la juridiction auprès de 
laquelle ils exercent leur (onction, le serment 
prescrù par l'alinéa premier du présen: 
article. 

Am', 76, - A rédiger comme suit : 

Les frais d'installation et cle location des 
locaux nécessaires pot!,,. la tenue des séances, 
pour les services du greffe des Cours de 
dommages de guerre et pour les commis­ 
sariats de l'État près ces Cours sont à charge 
de l' Étal. 

Les communes où siègent les tribunaux 
de dommages de guerre fournissent les 
locaux nécessaires pour la tenue des séances 
et les services du greffe et du commissariat 
de l'État près lesdites juridictions. Elles 
pourront récupérer à charge des communes 
de t'orronaissemen; les frais d'installation et 
de location de ces locaux au prorata de leur 
population sur les bases du recensement de 
1910. 

ARTICLE JI, 

Ajouter au début de cet article : 

Le Gouvernement coordonnera les dispo­ 
sitions de la présente loi avec les articles 
restatlt en vigueur de l'arrêté-loi du 25 oc­ 
tobre f 918 sur la consuuauo» et l'évaluation 
des dommages de guerre. Les numéros des 

bespoedigen, kan de Koning eene 
bijzondere rechtspleging voof"'de recht-· 
ba1,ke11 van //eur1t~ en Yper bepalen. 

De ter uitvoering van voorgaande 
paragraaf genom~n koninklijke beslui­ 
ten mogen a/wijke_n tJan artikel 9 en 
van titel 3 van deze wet. 

AI\T. 62. - Een 3e lid toe te voegen, 
luidende: 

De hoo(dstaatscommissari&sen en Staats­ 
commissarissen leggen voo,· den Voorzitter 
van de rechtsi11slelling, waarbij zij hun 
ambt uitoefenen, den bij voorgaande alinea 
van onderhavig artikel voorgeschreven eed af. 

AaT. 76. - Dit artikel te doen luiden: 

De installatie- en huurkosten van de voor 
het houden van de zittfagen · en voor de 
gri{liediensten van de hoven voor oodogs­ 
schade en voor de Staalscomrnissariaten bij 
de zelf de hoven · noodige lokalen valletl ten 
laste van den Staat. 
De gemeenten, waar de rechtbanken voor 

oorlogsschade zetelen, verstrekken de voor 
hel houden del' zittingen en voor de diensten 
van de grifüe en van het Staatscommissariaat 
bij gèzegde rechtsinstellingen noodige loka­ 
len, Zij zullen ten laste der gemeenten van 
het arrondissement zich kunnen schadeloos­ 
stel/en van de koste« van installatie en huur 
dier lokalen, naar rato van luire bevolking 
op den grondslag van de volkstelling van 
4910. 

ARTIKEL II. 

Aan den aanhef van dit artikeÙoe te 
voegen: 

De llegeering zal de bepalingen van 
deze wet samenortlenen met de van kracht 
blijvende artikelen van hel' besluit-wet van 
~3 October 4918 · op de vaststelling en 
ramfag van de oorlogsschade. De nummer~ 
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articlts pou"ont être modifiés. Le, mots 
c du prémit arrëté-lo! • seront remplacé, 
par C de la présente loi )> • 

ARTICLE Ill. 

Ajouter: 

L'article 76 de la loi du 40 mai 491,9, 
l'article U de la loi du 10 juin 1919. 

Le Ministre dei Affaires Économiques, 

· van die artikelen kunnen geu,iJzigd;worden. 
De woorden c: van dit besluit-wet • zullen 
vert1angeu worden door c: van deze wet. • 

ARTII.EL Ill. 

Toe te voegen : 

Artikel 76 der wet van 10 Mei {919, 
artikel 14 der wet tian 10 Juni 1919. 

De Minister van Economische Zaken, 

HENRI JASPAR. 


